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1854.1 BILL. [No. 70.

Acte pour venir en aide à une congrégation religieuse à
Montréal, appelée l'Eglise Evangélique Allemande.

A TTENDJJ que certaines personnes à Montréal, sujets de sa majesté, Préambule.
d'origine allemande ou descendants d'AIermands, ont représenté,

parleur pétition à la législature, qu'elles se sont constituées en une
congrégations religieuse sous le nom .de l'Eglise Evangélique Allemande,

5 et demandé que le Révéread George Werner, le ministre par elles eboisi, et
ses successeurs à ce ministère, soient autorisés à tenir, conformément
a la loi, des registres de baptêmes, mariages et sépultures, lesquels
seront faits par ces ministres respectivement; et de plus, qu'il soit
permis à la dite congrégation de recevoir, prendre et posséder le terrein

10 requis pour le site d'une église et d'un presbrote pour leur ministre ;
et vu qu'il est expédientd'accéder à la demande contenue dans la dite
pétition; A ces causes, etc., qu'il soit statué ce qui suit:--

Il sera et pourra être loisible au dit révérend George Werner, ou à tout Le rév. G.
ministre régulièrement ordonné de la dite congrégation, d'avoir et tenir 1ymr rauto-

15 des registres de baptêmes, mariages et sépultures, sujet toujours registr.
aux pénalités légales. cet effet pourvues, conformément aux lois de
cette partie de la province du Canada, ci-devant le Bas-Canada ; et les
formalités nécessaires déjà pourvues par la loi dans le Bas-Canada sus-
dit quant aux registres d'une nature semblable ayant été observées, les

Io dits registres auront à toutes fins et intentions le même effet en loi que
s'ils eussent été tenus par aucun ministre dans le Bas-Canada susdit,
nonobstant toute loi à ce contraire.

Il. Pourvu toujours, qu'aucun tel ministre n'aura droit aux avantages Ie ministre.
du présent acte, à moins qu'il n'ait prêté le serment d'allégeance devant devront prêter
lin juge de la cour supérieure siégeant dans le district de Montréal, le- £alégeÅaD.
quel serment le dit juge est autorisé et requis d'administrer, et certi-
fier copie d'ieelui en duplicata. sous son seing, dont une copie sera
déposée dans le bureau du protonotaire de la dite cour, le coût de tel
dépôt ne devant pas excéder deux chelins et six deniers, et l'autre

30 demeurera en la possession du. dit ministre ; ni à moins que tel ministre,
lors de la prestation du serment, n'ait produit au dit juge le certificat de
de son ordination et.de la demande à lui faite par la dite congrégation
,de. devenir son ministre, ou des copies légalement certifiées de ces docu.
inents respectifs.

36 111. Pourvu toujours, que lorsque les rapports entre tout tel ministre Le duelicala
et la dite congrégation cesseront, le duplicata du registre sera la pro- du regitre

dey:rs être dé-
priété de la dite congrégation, et ils seront déposés entre les mains des posé entr- et
syndies d'icelle, pour être tenus par le successeur de tel ministre pour mains des
l'usage de la dite congrégation. gad



.es registres IV. Les registres qui auront été ainsi tenus, et les diverses entrées
i erolit Valu-
b1, qui y auront été faites, conformément aux lois du Bas-Canada susdit,

ainsi que les copies authentiques ae ces entrées, seront à toutes fins et
intentions aussi bons et valables en loi que si les dits registres eussent
été tenus en conformité d'aucun acte, statut ou loi du Bas-Canada 5
d'existence antérieure au présent acte, ayant rapport aux registres de
naissances, baptêmes ou décès. Pourvu toujours, que toutes et chacune
les règles et exigences des actes, statuts ou lois relatifs aux registres
mentionnés dans le présent acte soient aussi observées à l'égard de!
registres qui seront tenus conformément au présent acte. 10

Les ministrCs V. Les dits ministres devront, dans tous les cas, se conformer et s'en
devront se con-
former au~ rapporter, pour leur gouverne, aux actes, statuts et lois pour la tenue des
Iois, etc. dits registres, et dans le cas de contravention aux exigences d'iceux, ils

seront sujets aux pénalités imposées en pareilles circonstances, les-
quelles seront recouvrables, payées, employées et compte en sera rendu 15
de la même manière que pour les pénalités qu'ils imposent.

L.t congrega- VI. Les membres de la dite congrégation et leurs successeurs forme-
H.mi sera in- ront, pour les fins du présent acte, un corps politique et incorporé, sous le

''" ">" nom de La Congrégation Evangélique Allemande deiMontréal, et ils pour 20
ront acquérir, recevoir, prendre, avoir et posséder pour eux et leurs suc-
cesseurs, ponr les fins et usages de la dite congrégation, toute terre, téne-
iments,4 ou héritages et propriété mobilière et immobilière situés en cette
province, dont le revenu annuel n'excédera pas la somme de cinq cents
louis courant, y compris la valeur de la propriété immobilière à l'usage 25
de la dite congrégation, pour les fins de son église et pour la maison du
miistre, lesquels pourront être vendus, aliénés et disposés, et d'autres
pourront être acquis à leur place pour les fins ci-dessus mentionnées.

Première as- VII. La dite corporation, pour les fins de son organisation, devra
semblée pour s'assembler dans le cours d'un mois après que le présent acte sera en 30

,orai fore, le ministre devra présider ces assemblées, et elle nommera alors
huit syndics, dont un sera choisi par eux pour être leur président, et à
dater de cette époque, une assemblée de ladite congrégation devra avoir
lieu annuellement; à cette assemblée annuelle l'élection des syndics
sera faite pour Pannée suivante; Pourvu toujours, que des règles et régle- 35
ments pour la gouverne de la congrégation seront rédigés et à elle soumis
par les syndics pour son approbation, dans le cours d'un mois après leur
nomination, lesquels ne pourront être amendés et changés ensuite qu'à
la dite assmbclé annuelle, ou à une assemblée générale spéciale de la
-orp>;mation qui sera convoquée par les syndics, à leur discrétion, ou à 40
.la réquilition de einq des meonbres de la dite corporation, dans les dix
ours qu'elle aura fli ftite-. <. sr le refus des dits syndics, alors dans

le imIêmTie délai,. la r(quisitîi ds dits cinq membres.

Les syndics VIUl. (7s di:s :nd:e, aurolit la ge.iion de la propriété mobilière et
auront la ::es- immobilière de la dite corpo:at:on, et feront rapport de leur administra-tion (le La pro- ti1 a 's-mhcanel vcu

ton à annuelle, avec un état détaillé des affaires de la cor-
lière et io poration, et ils devront faire les règles et réglements pour la bonne
bilire de la gouverne de la corporation, ponrvu qu'ils ne soient pas incompatibles au
corporaLon. présent acti ou aux lois de la province, et que de plus, ils n'aient aucun

efiet excepté depuis et après le jour où ils auront été approuvés à telle 50
as.rembl'e :muelle on spéciale.

Actepublie. IX. Le pr*sent acte sera un acte public, et Pec:e d'interprétation s'y
appliquera.


